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Die Klebeflache des kundenspezifischen Designelements (z. B. Einlegeplatte) muss je nach
Werkstoffeigenschaften vorbehandelt werden, damit es auf dem Klebstoff des Befestigungsrahmens
haftet.

Beispiel: Natursteinplatten grundieren.

The adhesive surface of the customised design element (e.g. inlay) must be pretreated for the
adhesive according to its material properties so that it adheres to the adhesive on the mounting
frame.

Example: Prime natural stone plates.

@ QS @

La surface adhésive de I'élément de conception spécifique au client (plaque d'insertion par ex.) doit
étre prétraitée en fonction des propriétés du matériau afin qu'elle adhére a la colle du chéssis de
fixation.

Exemple : il convient d'appliquer une sous-couche sur les dalles en pierre naturelle.

&

La superficie adesiva dell'elemento di design personalizzato (es. inserto) deve essere pretrattata in
base alle sue caratteristiche di materiale, in modo che aderisca alla colla del telaio di fissaggio.

Esempio: applicare una mano di fondo sulle lastre in pietra naturale.

S

Het kleefvlak van het klantspecifieke designelement (bijv. inlegplaat) moet afhankelijk van de
materiaaleigenschappen voorbehandeld worden om ervoor te zorgen dat het op de lijm van het
montageframe plakt.

Voorbeeld: natuursteenplaten gronderen.

Tratar previamente, segun las caracteristicas del material, la cara adhesiva del elemento de disefio
especifico del cliente (p. ej. el marco del pulsador), de forma que dicho material se fije al adhesivo
del marco de fijacion.

Ejemplo: imprimar placas de piedra natural.

As superficies de colagem do elemento de design escolhido pelo cliente (uma placa de inser¢éo por
exemplo) tém de ser previamente tratadas, de acordo com as caracteristicas do material, para que o
referido elemento adira a cola do aro de fixacao.

Exemplo: aplicagéo de placas em pedra natural.

Limfladen pa kundens designelementer (f.eks. indleegsplade) skal forbehandles far limning, alt efter
materialets egenskaber, s& den kleeber fast pa limen pa montagerammen.

Eksempel: Fliser i natursten skal grundes.

Limflaten til det kundespesifikke designelementet (f.eks. innleggsplate) ma forhandbehandles
avhengig av meterialegenskaper, slik at limet sitter pa monteringsrammen.

Eksempel: Grunn natursteinplater.

Klisterytan hos det kundspecifika designelementet (t.ex. ildggsplattor) maste férbehandlas i enlighet
med sina materialegenskaper for att monteringsram ska kunna hallas fast av klistret.

Exempel: Plattor av natursten ska grundmalas.
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Asiakaskohtaisen muotoiluelementin liimattava pinta (esim. pintalevy) on esikésiteltdva materiaalin
ominaisuuksien mukaan, niin etta se pysyy kiinni asennuskehyksen liimapinnassa.

Esimerkki: luonnonkivilaattojen pohjustus.

Medhdndla parf limflétinn & hdnnunarstykki vidskiptavinar (t.d. isetningarplétunni) i samraemi vid
efniseiginleika hverju sinni svo tryggt sé ad stykkiod festist vid limid & festirammanum.

Daemi: Grunnid plétur Ur nattdrusteini.

Powierzchnia klejenia elementu dekoracyjnego, wybranego przez klienta (np. ostona), musi zostaé
przygotowana zaleznie od swoich wtasciwosci, aby utrzymat sie on na kleju ramki montazowe;j.

Przyktad: Zagruntowac ptyty z kamienia naturalnego.

A vev@specifikus design elem (pl. nyomdlapkeret) ragasztasi fellletét az anyag tulajdonsagainak
megfelel6en el§ kell kezelni annak érdekében, hogy tartésan rdgziiljon a nyomdlap-régzitd keret
ragasztéanyagahoz.

Példa: A terméskdbdl készult lemezeket alapozni kell.

Lepiacu plochu Specifického dizajnového prvku (napr. vkladaci kryt) je v zavislosti od jej
materidlovych vlastnosti nutné pred aplikaciou lepidla upravit tak, aby prifnula na povrch
upeviovacieho ramu.

Priklad: Platne z prirodného kamena opatrit zakladovym naterom.

Lepena plocha designového prvku specifikovaného zakaznikem (napf. vlozena deska) se musi
prfedem upravit vzdy s ohledem na vlastnosti materidlu tak, aby prvek drzel na lepidle upevinovaciho
ramecku.

Priklad: Natfit desky z pfirodniho kamene zakladni barvou.

@ Qe Qe e @ o @

Povrsino lepljenja na strankinem specificnem oblikovalnem elementu (npr. na vioZni plos¢i) je treba
predhodno pripraviti v skladu z lastnostmi materiala, da se potem dobro prilepi na lepilo na pritrdilnem
okvirju.

Primer: PlosCe iz naravnih kamnov premazite s temeljnim premazom.

Ljepljiva povrsina oblikovnog elementa prilagodenog kupcu (npr. osnovna plo¢a) mora se unaprijed
pripremiti ovisno o svojstvima materijala, kako bi prianjala na ljepilo pri¢vrsnog okvira.

Primjer: Na prirodne kamene ploCe potrebno je nanijeti temeljni premaz.

Lepljiva povrSina elementa dizajna prilagodenog kupcu (npr. uloZne plo¢e) mora se prethodno
obraditi u skladu sa svojstvima materijala, da bi se element zalepio lepkom sa montaznog okvira.

Primer: Grundirajte plo¢e od prirodnog kamena.

Kliendi tellitud kujunduselemendi liimitavat poolt (néiteks siseplaat) tuleb olenevalt materjali
omadustest enne liimi pealekandmist selleks ette valmistada, mille abil see kinnitusraami liimainele
Kinnitub.

Naide: Looduskivist plaatide kruntimine.

Klienta specifiska dizaina elementa liméjamai virsmai (piem. ievietojamai plaksnei) jabdt ieprieks
sagatavotai imeéSanai atbilstoSi materiala ipatnibam, lai tas turétos pie nostiprinajuma ramja limvielas.

Piemérs: dabiga akmens plaksnes nepiecieSams nogruntét.

e @ o e @

Nuo kliento priklausancio dizaino elemento (pvz. uzdedamos plokstés) klijavimo pavirSius turi bati
apdorojamas tam, kad jis laikytysi prie klijy rémo.

Pavyzdys: naturalaus akmens plokstés turi buti gruntuojamos.
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3anenealuara NoBbPXHOCT HA NepCoHanNM3npaH1a enemMeHT oT AnsanHa (HanpumMep ocHoBa) TpAdBa
Aa ce 06paboTu NpeaBapuUTeNHO B CbOTBETCTBME C XapaKTEPUCTUKUTE HA MaTtepuana, Taka ye Aa ce
AbPXKM KbM NIENUIOTO HA MOHTa)KHaTa pamKa.

Mpumep: pyHAMPaHE Ha MoYM OT eCTECTBEH KaMbK.

Suprafata pentru lipirea elementului de design specific clientului (de ex insertia) trebuie sa fie
prelucrata in prealabil in functie de proprietatile materialului pentru ca aceasta sa se lipeasca pe
adezivul aflat pe rama de montare.

Exemplu: Grunduire placi piatra naturala.

Sipérfagja e ngjities sé elementit té dizajnit sipas specifikave té klientit (p.sh. pllaka pér vendosje)
duhet té trajtohet paraprakisht né varési té karakteristikave té materialit, né ményré qé té ngjitet mbi
substancén ngjitése té kornizés sé fiksimit.

Shembull: Lyerja me njé shtresé té paré e pllakave prej guri natyral.

Bo 3aBMCHOCT o4 cBojcTBaTa Ha MaTepwjasnoT, NOBPLUXHM Ha Nienere Ha eNleMeHTUTe (Ha Npumep,
naHenoT 3a BMETHyBarbe), Mopa a ce NpeATpeTMpaar 3a Aa ce 3anenart CooABETHO Ha pamMKara.

Mpvmep: MpyHAMpaHe Ha NNoYn o4 NPUPOLEH KaMeH.

H em@&veix KOANONG Tou oToixeiou design Tou TTeAGTN (11.X. TTAGKiISI0 KXAUWNG) TTPETTE! VO AGBel
TTPOEPYATIC CUPPWVA We TIG I010TNTES TOU UAIKOU, OTE VO PTTOPEI VO KOAANOEI aTNV KOAG Tou
mAaiciou oTnPIENG.

MNap&delypa: O TAGKES PE PUOIKN TTETPX TIPETTEI VX KOTXPWOOUV.

Mdisteriye 6zgl dizayn elemaninin yapisma yizeyine (6rn. yerlestirme levhasi) malzeme 6zelliklerine
bagli olarak dnceden islem yapilarak ylzeyin montaj gercevesinin yapistiricisina yapismasi
saglanmalidir.

Ornek: Dogal tastan levhalar astarlanir.

e Q@ Qe @ @ @

MoBepXHOCTb NMPUKNENBAHUA 3aKa3HOMo ANeMeHTa AnsarHa (Hanpumep, BKiaabiwa) HeobxoanMo
npenBapuTeNbHO NMOAFOTOBWTL AnA 06paboTKM B 3aBUCMMOCTHU OT CNELMPUUECKUX CBOUCTB
Martepwvana ee U3roToBsieHua, yToObl 0BecneunTs ee CxBaTbiBaHUE C KIEEM, HAHECEHHBIM Ha
MOHTaXKHYIO PaMKy.

I'IpMMep: MacTUHbl U3 NPUPOAHOIo KaMHA HeobX0AMMO 3arpyHrtoBarb.

&

MoBepxHIO NPUKNEOBaHHA IHAUBIAyaNbHUX efleMeHTiB 0340051eHHA (AK-OT HAKNaAHOT NNacTUHK)
noTpibHO nonepeaHbO 0BPOBUTH 3aneXxHO Bi BNacTMBOCTeH Matepiany, LWob BOHW NpUKNeinuca Ao
MOHTaXXHOI paMKHW.

Mpvknaa: norpyHTyBaTH NAKTH 3 MPUPOAHOMO KAMEH!HO.

i
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Pflegeanleitung

Sie haben sich fiir ein Produkt mit einer hochwertigen Oberflache entschieden. Bitte beachten Sie die
nachfolgenden Pflegehinweise.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir Produktschaden, die durch falsche Pflege und Handhabung
entstehen.

Pflegehinweise fur Oberflachen aus Schiefer

Beachten Sie Folgendes bei der Reinigung von Schiefer:

» Verwenden Sie fir Schiefer geeignete Reinigungsmittel. Beachten Sie dazu die Herstellerangaben des
Reinigungsmittels.

» Verwenden Sie keine chlor- oder saurehaltigen sowie atzenden Reinigungsmittel.

Verwenden Sie keine schleifenden oder scheuernden Reinigungsmittel.

Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegensténde zur Reinigung.

» Verwenden Sie keine Entkalkungsmittel.

Oberflachen reinigen

1 Reinigen Sie die Oberflachen. Beachten Sie dazu die entsprechenden Pflegehinweise.

2 Trocknen Sie die Oberflachen mit einem weichen, fusselfreien Tuch ab.

EN

Care instructions

You have selected a product with a high-grade surface. Please follow the care instructions below.

The manufacturer does not assume any liability for product damage that arises as a result of incorrect care
and handling.

Care instructions for slate surfaces

Please note the following when cleaning slate:

» Use cleaning agents that are suitable for slate. Note the information provided by the cleaning agent
manufacturer.

* Never use cleaning agents that contain chlorine or acid or that are corrosive.

» Never use cleaning agents that are abrasive or may scratch the surface.

» Never use sharp or pointed objects when cleaning.

» Do not use descaling agent.

Cleaning surfaces

1 Clean the surfaces. Please follow the corresponding care instructions.

2 Dry the surfaces with a soft, lint-free cloth.

2 B GEBERIT 36028801979298827 © 02-2021
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Instructions d'entretien

Vous avez choisi d’acheter un produit avec une surface de qualité supérieure. Veuillez respecter les
indications d’entretien suivantes.

Le fabricant n’est en rien responsable des dommages causés aux produits en raison d’un mauvais entretien
et d’'un maniement incorrect.

Indications d’entretien pour les surfaces en ardoise

Prenez en compte ce qui suit lors du nettoyage de I'ardoise :

« Utilisez un produit de nettoyage adapté aux surfaces en ardoise. Conformez-vous a cet effet aux
instructions du fabricant du produit de nettoyage.

» N'utilisez pas de produits de nettoyage décapants ou contenant du chlore ou des acides.

N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou corrosifs.

N’utilisez pas d’objets pointus ou tranchants pour le nettoyage.

N'utilisez aucun détartrant.

Nettoyage des surfaces

1 Nettoyez les surfaces. Veuillez respecter les indications d’entretien correspondantes.

2 Séchez les surfaces a l'aide d'un chiffon doux, non pelucheux.

IT

Istruzioni di manutenzione

Avete scelto un prodotto dotato di una superficie di elevata qualita. Osservare le seguenti istruzioni per la
manutenzione.

Il produttore declina ogni responsabilita per danni al prodotto provocati da pulizia e manutenzione errate.

Istruzioni per la manutenzione di superfici in ardesia

Per la pulizia dell'ardesia, osservare quanto segue:

« Utilizzare prodotti per la pulizia adatti all'ardesia. Osservare le indicazioni del produttore del prodotto per la
pulizia.

Non utilizzare prodotti per la pulizia che contengano cloro o acido, oppure che siano corrosivi.

Non utilizzare prodotti per la pulizia abrasivi.

Per la pulizia non utilizzare oggetti affilati o appuntiti.

* Non utilizzare decalcificanti.

Pulizia delle superfici

1 Pulire le superfici. A tale scopo rispettare le istruzioni per la manutenzione corrispondenti.

2 Asciugare le superfici con un panno morbido privo di pelucchi.

36028801979298827 © 02-2021 B GEBERIT 3
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Verzorgingshandleiding

U heeft gekozen voor een product met een hoogwaardig oppervlak. Neem de volgende
verzorgingsaanwijzingen in acht.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor productschade, die door verkeerde verzorging en
hantering ontstaan.

Verzorgingsaanwijzingen voor leisteenopperviakken

Neem het volgende bij de reiniging van leisteen in acht:

» Gebruik reinigingsmiddel dat geschikt is voor leisteen. Neem de instructies van de fabrikant voor het
reinigingsmiddel in acht.

» Gebruik geen chloorhoudende, zuurhoudende of bijtende reinigingsmiddelen.

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen.

» Gebruik voor de reiniging geen scherpe of puntige voorwerpen.

Gebruik geen ontkalkingsmiddel.

Oppervlakken reinigen

1 Reinig de oppervlakken. Neem hiervoor de desbetreffende verzorgingsaanwijzingen in acht.

2 Droog de oppervlakken vervolgens met een zachte, pluisvrije doek af.

ES

Instrucciones de cuidado

Ha elegido un producto con una superficie de gran calidad. Tenga en cuenta las siguientes instrucciones
para el cuidado.

El fabricante no se hace responsable de los darios sufridos en el producto por un cuidado y manipulacion
incorrectos del mismo.

Instrucciones de cuidado para superficies de pizarra

Tener en cuenta las siguientes indicaciones durante la limpieza de la pizarra:

« Utilizar agentes limpiadores aptos para pizarra. Tener en cuenta las instrucciones del fabricante del
agente limpiador.

* No utilice agentes limpiadores que contengan cloro o &cido ni sustancias causticas.

No utilice agentes limpiadores corrosivos ni abrasivos.

No utilice objetos afilados ni puntiagudos para la limpieza.

No utilice liquidos descalcificadores.

Limpieza de las superficies

1 Limpie las superficies. Respete las instrucciones para el cuidado correspondientes.

2 Seque las superficies con un pafo suave que no suelte pelusas.

4 B GEBERIT 36028801979298827 © 02-2021
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Instrucoes de cuidado

Escolheu um produto com uma superficie de elevada qualidade. Tenha em atencéo as seguintes indicacoes
de limpeza.

O fabricante néo se responsabiliza por danos em produtos resultantes de manutengdo e manuseamento
incorretos.

Instrucoes de cuidado relativas a superficies de arddsia

Ter em atencéo o seguinte durante a limpeza da arddsia:

« Utilize produtos de limpeza adequados para a arddsia. Para isso, tenha em atencéo as especificagdes do
fabricante do produto de limpeza.

» Nao utilize produtos de limpeza corrosivos ou que contenham cloro ou &cidos.

» Nao utilize produtos de limpeza agressivos ou abrasivos.

» N&o utilize objetos cortantes ou afiados na limpeza.

Nao utilize detergente anticalcario.

Limpar as superficies

1 Limpe as superficies. Para isso, tenha em atencao as respetivas indicagdes de limpeza.

2 Seque as superficies com um pano suave que nao largue fiapos.

DA

Plejevejledning

Du har valgt et produkt med en farsteklasses overflade. Overhold falgende instrukser til pleje.

Producenten patager sig intet ansvar for produkiskader, der opstar som falge af forkert pleje og handtering.

Plejeinstrukser til overflader af skifer

Veer opmaerksom pa folgende ved rengaring af skifer:

 Brug kun renggringsmidler, der egner sig til skifer. Veer i den forbindelse opmaerksom pa oplysningerne fra
producenten af rengaringsmidlet.

« Anvend ikke klor-, syreholdige eller eetsende rengaringsmidler.

* Brug ikke slibende eller skurrende rengeringsmidler.

» Brug ikke skarpe eller spidse genstande til renggringen.

* Brug ikke afkalkningsmidler.

Rengoring af overfladerne

1 Renger overfladerne. Overhold de pageeldende instrukser til pleje.

2 Tor overfladerne af med en bled, fnugfri klud.

36028801979298827 © 02-2021 B GEBERIT 5
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Veiledning for stell

Du har valgt et produkt med en overflate av hgy kvalitet. Ta hensyn til den fglgende informasjonen om stell.

Produsenten patar seg ikke ansvar for produktskader som oppstar pa grunn av feil stell og handtering.

Informasjon om stell for overflater av skifer

Ta hensyn til falgende ved rengjering av skifer:

» Bruk rengjeringsmiddel som egner seg for skiver. Fglg produsentens angivelser for rengjgringsmiddelet.
Ikke bruk Kklor- eller syreholdige eller etsende rengjaringsmidler.

Ikke bruk slipende eller skurende rengjgringsmidler.

Ikke bruk skarpe eller spisse gjenstander til rengjaring.

Ikke bruk avkalkningsmiddel.

Rengjore overflater

1 Rengjor overflatene. Ta hensyn til den relevante informasjonen om stell.

2 Terk av overflatene med en myk, lofri klut.

SV

Skotselinstruktion

Du har valt en produkt med en yta av hég kvalitet. Observera nedanstdende skdtselanvisningar.

Tillverkaren ansvarar inte for produktskador som uppstar pa grund av felaktig skétsel och hantering.

Skotselanvisningar for ytor av skiffer

Beakta féljande vid rengdéring av skiffer:

» Anvand rengdringsmedel som lampar sig for skiffer. Beakta tillverkarens information om rengéringsmedlet.
» Anvand inte rengéringsmedel som frater eller innehaller klor eller syror.

* Anvand inte rengdringsmedel som slipar eller polerar.

» Anvénd inte vassa eller spetsiga féremal vid rengdring.

* Anvéand inte avkalkningsmedel.

Rengdra ytor

1 Rengor ytorna. Observera de skotselinstruktioner som galler.

2 Torka av ytorna med en mjuk, luddfri trasa.
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Hoito-ohje

Olet valinnut tuotteen, jossa on korkealaatuinen pinta. Ota huomioon seuraavat hoito-ohjeet.

Valmistaja ei vastaa sellaisista tuotevaurioista, jotka ovat aiheutuneet vaaran hoidon ja kasittelyn takia.

Hoito-ohjeita liuskekivipinnoille
Noudata seuraavia ohjeita liuskekiven puhdistuksessa:

» Kayta liuskekivelle soveltuvia puhdistusaineita. Noudata puhdistusaineen valmistajan ohjeita.
Al kayta Kloori- tai happopitoisia tai sydvyttavia puhdistusaineita.

Ala kayta hankaavia puhdistusaineita.

Al kéayta puhdistukseen teravia esineité.

Al kayta kalkinpoistoaineita.

Pinnan puhdistus

1 Puhdista pinnat. Ota siind huomioon vastaavat hoito-ohjeet.

2 Kuivaa pinnat sen jalkeen pehmeélla nukkaamattomalla liinalla.

IS

Leidbeiningar um umhirdu

Yfirbord pessarar véru er afar vandad. Vinsamlegast fylgid eftirfarandi leidbeiningum um umhirdu.

Abyrgd framleidanda tekur ekki til skemmda & vérum sem rekja ma til rangrar umhirdu og medhoéndlunar.

Leidbeiningar um umhirdu flata ur flégubergi
Gaetid ao eftirfarandi vid prif a flégubergi:

» Notid hreinsiefni sem henta fyrir fléguberg. Fylgid leidbeiningum fra framleidanda hreinsiefnisins.
» Ekki ma nota hreinsiefni sem er eetandi eda inniheldur kldr eda syru.

» Ekki ma nota slipandi eda gréf hreinsiefni.

» Ekki ma nota oddhvassa hluti vid prif.

+ Ekki ma nota kalkhreinsi.

brif a yfirborosflotum

1 Prifid yfirbordsfleti. Fylgid videigandi leidbeiningum um umbhirdu.

2 Purrkid af flotunum med mjukum kldti sem skilur ekki eftir sig kusk.

36028801979298827 © 02-2021 B GEBERIT
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Instrukcja pielegnaciji

Wybrali Panstwo produkt posiadajgcy wysokiej jakosci powtoke. Prosimy o przestrzeganie nastepujgcych
wskazdéwek dotyczgcych pielegnaciji.

Producent nie odpowiada za uszkodzenia produktu spowodowane niewtasciwg pielegnacijg i obstuga.

Wskazowki dotyczace pielegnacji powierzchni z tupka

Podczas czyszczenia powierzchni z tupka nalezy uwzgledni¢ nastepujgce wskazowki:

» Do czyszczenia tupka uzywaé odpowiedniego $rodka czyszczgcego. W tym celu przestrzegaé danych
producenta srodka czyszczacego.

 Nie uzywac srodkéw czyszczacych zawierajgcych chlor lub kwas ani srodkéw zracych.

* Nie uzywac polerujacych ani Sciernych srodkéw czyszczacych.

* Nie uzywac do czyszczenia ostrych ani spiczastych przedmiotéw.

* Nie uzywac srodkéw do usuwania osadow z kamienia.

Czyszczenie powierzchni

1 Wyczysci¢ powierzchnie. W tym celu przestrzega¢ odpowiednich wskazdéwek dotyczacych
pielegnaciji.

2 Nastepnie osuszy¢ powierzchnie miekkg sciereczkg niepozostawiajgcg widkien.

HU

Kezelési utmutato

On mindségi fellilet(i terméket valasztott. Kérjik, vegye figyelembe az aldbbi apolasi utasitasokat.

A gyarté nem vallal felel6sséget a helytelen apolasbdl és kezelésbdl eredd termékkarokért.

Kezelési utasitasok pala feliletekhez

A pala tisztitasa soran vegye figyelembe az aldbbiakat:

» A palahoz megfelel§ tisztitdszert hasznaljon. Vegye figyelembe a tisztitdszergyartd adatait.
* Ne hasznaljon klér- vagy savtartalmu vagy maré hatasu tisztitoszereket.

» Ne hasznaljon csiszold vagy surold hatasu tisztitészereket.

» Ne hasznaljon a tisztitashoz éles vagy hegyes targyakat.

» Ne hasznaljon vizké-eltavolité szert.

Fellletek tisztitasa

1 Tisztitsa meg a fellleteket. Ennek soran tartsa be az alabbi apolasi utasitasokat.

2 Tordlje szarazra a feliletet puha, sz6szmentes térl6kendével.
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SK

Navod na oSetrovanie

Rozhodli ste sa pre vyrobok s kvalitnou povrchovou Upravou. Dodrziavajte prosim nasledujice pokyny
tykajuce sa oSetrovania.

Vyrobca neprevezme ru€enie za posSkodenie vyrobku, ktoré vzniklo nespravnym oSetrovanim alebo
manipulaciou.

Pokyny na oSetrovanie povrchov z bridlice

Pri Cisteni povrchov z bridlice dbajte na nasledovné:

» Pouzivajte Cistiace prostriedky vhodné na bridlice. Pritom dbajte na udaje vyrobcu Cistiaceho prostriedku.
» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom chldru alebo kyselin ani leptavé Cistiace prostriedky.

» Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky.

* Nepouzivajte ostré alebo Spicaté predmety na Cistenie.

» Nepouzivajte odvapriovacie prostriedky.

Cistenie povrchov

1 Ocistite povrchy. Dodrziavajte pritom prislusné pokyny tykajice sa oSetrovania.

2 Nakoniec povrchy osuSte makkou utierkou, ktora nezanechava zvysky vlakien.

CS

Navod na udrzbu

Rozhodli jste se pro vyrobek s povrchem vysokeé kvality. Dodrzujte nasledujici pokyny pro udrzbu.

Vyrobce neprebira odpovédnost za Skody na vyrobku vzniklé nespravnou udrzbou a manipulaci.

Pokyny k osetrovani povrchu z bridlice

P¥i Cisténi bfidlice dodrzujte nasledujici pokyny:

» Pouzivejte Cistici prostfedky vhodné pro bfidlici. DodrZujte pfitom Udaje od vyrobce Cisticiho prostfedku.
* Nepouzivejte Cistici prostfedky s obsahem chloru nebo kyselin &i leptavé Cistici prostfedky.

» Nepouzivejte zadné abrazivni Cistici prostfedky.

* Nepouzivejte pro Cisténi zadné ostré nebo Spicaté pfedméty.

* Nepouzivejte odvapnovaci prostfedky.

sténi povrchu

Ci
1 Ocistéte povrchy. K tomuto Ucelu dodrzujte nasledujici pokyny pro udrzbu.

Poté povrchy osuste mékkym hadfikem, ktery nepousti vliakna.
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Navodila za nego

Izbrali ste izdelek z zelo kakovostno povrsino. Prosimo, upostevajte naslednje napotke za nego.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za Skodo na izdelkih, nastalo zaradi nepravilne nege in
uporabe.

Napotki za nego povrsin iz skrilavca

Pri CiS€enju povrsSin iz skrilavca upostevajte naslednje:

» Uporabljajte Cistila, primerna za skrilavec. Pri tem upostevajte navodila proizvajalca Cistila.
» Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo klor, kisline in jedke snovi.

Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo ostre ali grobe delce.

Ne uporabljajte ostrih ali koni¢astih pripomockov za ¢is¢enje.

Ne uporabljajte sredstev za odstranjevanje vodnega kamna.

scenje povrsin

Ci
1 Ocistite povrSine. Pri tem upoStevajte ustrezne napotke za nego.

PovrsSine posusite z mehko krpo, ki ne pusca vlaken.

HR

Upute za njegu

Odlucili ste se za proizvod s visokokvalitetnom povr§inom. Molimo Vas da se pridrzavate sljedecih uputa za
njegu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu nastalu na proizvodu zbog pogresne njege il
rukovanja.

Upute za njegu za povrsine od Skriljavca

Pri Ciscenju Skriljavca pridrzavajte se sljedeceg:

« Koristite sredstva za CiS¢enje prikladna za Skriljavac. Pritom se pridrzavajte uputa proizvodaca sredstva za
¢iséenje.

Ne koristite nikakva sredstva za CiSéenje koja sadrze klor ili kiselinu ili nagrizaju.

» Ne koristite nikakva sredstva za ¢iScenje koja grebu ili su abrazivna.

» Za CiS¢enje ne koristite nikakve ostre ili Siljate predmete.

Ne koristite nikakva sredstva za uklanjanje kamenca.

Sc¢enje povrsina

Ci
1 Ocistite povrsine. U tu svrhu se pridrzavajte odgovarajuéih uputa za njegu.

Povrsine osusite mekom krpom koja ne ostavlja vlakna.
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SR

Uputstvo za negu

Izabrali ste proizvod sa visoko kvalitetnom povrSinom. Obratite paznju na sledec¢e napomene o nezi.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za oStecenja na proizvodu, koja nastaju usled pogreSne nege i
rukovanja.

Saveti za negu za povrsine od Skriljca

Obratite paznju na sledece prilikom €iSéenja Skriljca:

« Koristite sredstva za €iS€enje koja su pogodna za Skriljac. Pri tom obratite paznju na podatke proizvodaca
sredstva za Cisc¢enje.

* Ne upotrebljavajte sredstva za CiS¢enje koja sadrze hlor ili kiselinu, niti korozivna sredstva za ¢i§éenje.

» Ne upotrebljavajte abrazivna ili habajuc¢a sredstva za &is¢enje.

* Ne upotrebljavajte ostre ili Siljate predmete za CiS¢enje.

* Ne upotrebljavajte sredstva za rastvaranje kamenca.

Scéenje povrsina

Ci
1 Ocistite povrsine. Obratite paznju na odgovaraju¢e napomene o nezi.

Osusite povrsine mekom krpom koja ne ostavlja dladice.

ET

Hooldusjuhend

Te valisite kvaliteetse pealispinnaga toote. Pidage kinni jargnevatest hooldusjuhistest.

Tootja ei vota vastutust toote kahjustuste eest, mis tekkisid vale hooldamise voi kasitsemise tottu.

Juhised Kkiltkivist pealispindade hooldamiseks

Pidage kiltkivi puhastamisel silmas jargmist:

» Kasutage kiltkivi jaoks sobivaid puhastusvahendeid. Jargige lisaks puhastusvahendi tootja juhiseid.
« Arge kasutage kloori véi hapet sisaldavaid ega sddvitavaid puhastusvahendeid.

« Arge kasutage lihvivaid véi abrasiivseid puhastusvahendeid.

« Arge kasutage puhastamiseks teravaid véi teravatipulisi esemeid.

« Arge kasutage katlakivieemaldeid.

Pindade puhastamine

1 Puhastage pinnad. Selleks pidage kinni vastavatest hooldusjuhistest.

2 Kuivatage pinnad pehme ebemevaba lapiga.
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Kopsanas pamaciba

Jus esat iegadajies izstradajumu, kura virsma ir izgatavota no augstvertiga materiala. Ludzu, ievérojiet
turpmakos noradijumus par kop$anu.

Razotajs neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem, kurus izraisijusi nepareiza kopSana vai
lietoSana.

Sifera virsmu kop$anas noradijumi

Tirot Sifera izstradajumus, nemiet véra Sos ieteikumus:

* Lietojiet Siferim paredzétus tiriSanas lidzeklus. levérojiet tiridanas lidzekla raZotaja norades.
* Nelietojiet tiriSanas lidzeklus, kas satur hloru un skabes, ka ari kodigus tiriSanas lidzeklus.
* Neizmantojiet slipéjoSus un abrazivus tiriSanas lidzeklus.

 TiriSanai neizmantojiet asus vai spicus priekSmetus.

* Nelietojiet atkalko8anas lidzek|us.

Virsmu tiriSana

1 Notiriet virsmas. levérojiet attiecigos noradijumus par kopSanu.

2 Nosusiniet virsmas ar mikstu dranu bez pluksnam.

LT

Prieziuros nurodymai

Nusprendéte jsigyti produktg su aukstos kokybés pavirSiumi. Vykdykite toliau pateiktus priezitros
nurodymus.

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés dél produkto apgadinimo, jeigu produktas buvo netinkamai

v —

Pavirsiy iS skallino prieziuros vadovas

Valydami skallng laikykités Siy nurodymuy:

» Naudokite skaltnui tinkamas valymo priemones. Laikykités valymo priemonés gamintojo nurodymu.
Nenaudokite chloruoty arba rigstiniy bei ésdinanciy valymo priemoniy.

» Niekada nenaudokite braizanciy arba abrazyviniy valymo priemoniy.

» Valydami nenaudokite astriy ar smailiy daikty.
Nenaudokite jokiy kalkiy $alinimo priemoniy.

Pavirsiy valymas

1 Nuvalykite pavirSius. Vykdykite atitinkamus priezitros nurodymus.

2 Po to pavirSius nusausinkite minksta Sluoste be pukeliy.
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PbKOBOACTBO 3a noAApbKKa

M3bpanu cTe NpoAyKT C BUCOKOKaYecTBeHa NoBbpXHOCT. Monsa, cnaseaiite AaZfeHuTe Nno-40ny MHCTPYKUKUK
3a NoAApbKKa.

Mpon3BOAMTENAT HE NOEMa OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAM Ha NPOAYKTa, Bb3HWKBALLM BCeACTBUE Ha
HenpasunHa rpwxa u opaseHe.

MUHCTpYKLUMU 3a noaapbKKa 3a NOBbLPXHOCTU OT LWKudpep

MNpu nouncTBaHeTO Ha WKdepa cnassanTe CeaHoTo:

 3a wudepa uanonssanTe NoaxoAALUTe noYncTBalm npenapati. CbonogaBaiTe ykasaHuATa Ha
MpPOM3BOAMTENA HA NOYMCTBALLUMA Npenapar.

* He n3nonseatite nouucTBalum npenapartu, KOMTO ca pasmxaalln, CbAbpXKaT XI0p UK KUCeNuHa.

 He usnonseaiite aBpasvBHU UK U3THPKBALLM NOYUCTBALLM NpenapaTu.

* He vn3nonssante ocTpu NnpeaMeTH 3a NoYMCTBaHe.

* He n3nonssaite npenaparu 3a Nno4YMcTBaHe Ha BaPOBUK.

NMouucrteaHe Ha NOBBPXHOCTUTE

1 [Nouuncrete NOBBbPXHOCTUTE. 3a uenra cnassanTe CbOTBETHUTE MHCTPYKUKWK 3a noadpbIKKa.

2 MscymeTe NOBBPXHOCTUTE C MEKa Kbprna 3a nonneaHe 6e3 BNacuHKMU.

RO

Instructiuni de ingrijire

Ati ales un produs cu o suprafata de Tnalta calitate. Va rugam sa tineti cont de urmatoarele indicatii de
ingrijire.

necorespunzatoare.

Instructiuni de ingrijire pentru suprafelele din ardezie

La curatarea ardeziei, trebuie respectate urmatoarele:

« Utilizati agenti de curatare adecvati pentru ardezie. Respectati indicatiile producatorului agentului de
curatare.

Nu utilizati agenti de curatare pe baza de clor sau acizi, ori care sunt corozivi.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau decapanti.

Nu utilizati obiecte taioase sau ascutite pentru curatare.

 Nu utilizati agenti detartranti.

Curatarea suprafetelor

1 Curatati suprafetele. Respectati indicatiile de ingrijire corespunzatoare.

2 Uscati suprafata cu ajutorul unei lavete moi, nescamosabile.
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Manuali i kujdesit

Ju keni vendosur pér njé produkt me sipérfage me cilési té larté. Ju lutemi té respektoni udhézimet e
méposhtme té kujdesit.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér démtime té produktit, té cilat krijohen si pasojé e kujdesit dhe
trajtimit jo té duhur.

Udhézimet e kujdesit pér sipérfaqget me pllaké guri

Ndigni udhézimet e méposhtme gjaté pastrimit té pllakés sé gurit:

» Pérdorni produkt pastrimi t& pérshtatshém pér pllaké guri. Pér kété géllim shihni specifikimet e prodhuesit
té produktit t& pastrimit.

» Mos pérdorni produkte pastrimi qé pérmbajné klor, acid, agjenté gérryes.

* Mos pérdorni produkte pastrimi me efekt abraziv ose gérryes.

» Mos pérdorni objekte t& mprehta ose me majé pér pastrim.

* Mos pérdorni asnjé agjent zhgélgerézues.

Pastrimi i sipérfageve

1 Pastroni sipérfaget. Respektoni udhézimet pérkatése té kujdesit.

2 Thani sipérfaget me njé peceté té buté dhe pa push.

MK

YnarctBa 3a BogeHe rPUXa

I/136paBTe npoussoa V|3p360TeH CO BMCOKOKBaJ/IMTETHA NOBPLUMHA. BmeaBajTe Ha cneaHnTe HanoMeHu 3a
BOAEHE rpuxKa.

Mpou3BoAMTENOT He Npudaka 0AroBOPHOCT 3a OLLTETYBaHE€TO Ha NPOU3BOAOT LUTO pesyntupa o4
HenpaBuWIiHa FPUXKa U paKyBamse.

YnatcTBa 3a BogeH-e rPUXa 3a NOBpLINUHU O LUKpUney

BHumaBajTe Ha cneagHute paboTv Kora YMCTUTE LLKPUIEL:

» KopucTeTe cooaBeTHV cpeAcTBa 3a YMCTerse 3a LKpuneul. BHMmaBajTe npuToa Ha ynatcteaTa Ha
MPOM3BOAMTENOT 3a CPEACTBOTO 32 YNCTEHE.

» He KopucTeTe cpeacTBa 3a YUCTEHE LUTO COAPXKAT X10P, KUCESIMHA UM KOPOAMPAUKM CYNCTaHLMUK.

* He kopvcTete abpasnBHM UK HArpu3yBayku CPEACTBA 32 YUUCTEHE.

* He kopwcTeTe ocTpy Unu LUNUMLECTU NPEAMETH 32 YNCTEH-E.

 He KopucTeTe cpeactso 3a oTcTpaHyBarse 6urop.

UucTter-e Ha NOBPLUUHUTE

1 Mcuncrete v NOBPLUMHUTE. BHVIMaBajTe Ha COOABETHUTE HaNnoMeHU 3a BoZeHe rpmxxa 3a HUB.

2 McymeTe ' NMOBPLUMHUTE CO MEeKa Kpna LUTO HE UCTMYLUTa B/1akKHeHUa.
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Odnyiec PPovTIdXC

EmAEEaTe Eva TpOioV pe emepaveia &PIOTNG TTOIOTNTAC. TNPNAOTE TIC TTHPOKATW UTTOdEIEEIC PPOVTIONG.

O kaTaokeuaoTng dev avoAapBavel Kapio eubuvn yia {nUIEC OTO TTPOIOV AOYW AAVOXGUEVNC PPOVTIONG KO
AavOaopevou xelpiopou.

Odnyieg PPOVTIOAC YIX EMPAVEIES KITO CXICTOAIOO

AGBETE UTTOYN TO TTHPOKATW KATK TOV KAOXPIOPO ETIPAVEIDV OTTIO OXICTONBO:

+ Xpnolpotoleite KATXANAS HECK KAOAPIGUOU YIX eMIPAveIeg amd oxIoTOMBo. MNMpoaexeTe 0N dIXDIKATIK
QUTH TX OTOIXEIX TOU KATROKEUGOTI) TOU PHECOU KXOXPIGHOU.

* Mnv xpnoipormoieite xAwplouxa, 6&Iva 1) SIBPWTIKX HECOK KXBXPITHOU.

* Mnv xpnolpotioleiTe ASIGVTIKE 1] OKANP& HEOXK KAOXPICHOU.

* Mnv xpnoigomoleiTe AUXPNES ] HUTEPQ QVTIKEIJEV YIX TOV KXOXPIGHO.

* Mnv XpnOoIYOTIOIEITE XPAANATIKA.

KaxOaxpIiopog emM@PpAVEIWV

1 Ko®apioTe Tig empaveieg. Kat& Tn dixdIKaoia auTr, TNENOTE TIG avTioTolxeq umrodeieig ppovTidag.

2 3TN OUVEXEIX OTEYVAOOTE TIG ETIPAVEIEG PE EVO HOAXKO UPAOUX XWPIG XVOUDICK.

TR

Bakim kilavuzu

Ustiin kaliteli ylizeye sahip bir triinde karar kildiniz. Litfen agagida yer alan bakim bilgilerine dikkat ediniz.

Uretici yanlis bakim ve kullanimdan kaynaklanan (iriin hasarlarindan sorumlu degildir.

Arduvaz yuzeyler icin bakim Onerileri

Arduvazi temizlerken asagidakileri g6z éniinde bulundurunuz:

» Arduvaz i¢in uygun temizlik maddesi kullaniniz. Temizlik maddesi ile ilgili Gretici bilgilerini g6z éninde
bulundurunuz.

« Klor veya asit iceren ya da tahris edici temizlik maddesi kullanmayiniz.

* Ovmaya yarayan veya asindirici temizlik maddesi kullanmayiniz.

Temizlik icin keskin veya sivri nesneler kullanmayiniz.

* Kire¢ ¢dzlcl kullanmayiniz.

Yiizeylerin temizlenmesi

1 Yiizeyleri temizleyiniz. ilgili bakim bilgilerine dikkat ediniz.

2 Ardindan yizeyleri yumusak, tly birakmayan bir bez ile kurulayiniz.
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RU

UHCTpYKUMA no yxoay

Cnacu6o 3a BblIGOp M3aenuaA ¢ BbICOKOKaYeCTBEHHOM NOBEPXHOCTLIO. MNoykanyicTa, cnesyiTte npuBeAeHHbIM
HUXKE YKasaHUAM Mo yxoay.

MpousBoAuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YLepO, BO3HUKLLMWI B pesynbTaTe HenpaBuiibHOTo
obpalleHua 1 yxoaa.

YKasaHuA no yxoay 3a NOBEepPXHOCTAMU U3 CllaHLa

pu ounCTKE cnaHua yunTbiBaTh CrleaytoLlee:
 Wcnonb3oBatb TONbKO YMCTALLME CPEACTBA, NOAXOAALLME ANA OYNCTKM cnaHua OBpatuTb BHUMaHUE Ha
WHGOPMALIMIO OT U3rOTOBUTENA YACTALLETO CPEeACTBa.

* He vcnonb3oBaTth YMCTALLME CPEACTBA, COAEPIKALLME XTIOP U KUCTIOTY, a TAKKE e[KWe YUCTALLME
cpeacTsa.

* He ncnonb3oBaTtb wnuoytoime um aépaSMBHble 4ynucTAaLune cpeacrtea.
* He ncnonb3oBaTtb PexyLine nnm oCTpble npeamMeTbl 41A OYUCTKU.
* He ncnonb3oBatb cpeAacTtsa AnAa yaaneHnAa N3BeCTKOBOIo Haneta.

OuuncTKa noBepxXHOCTEN

1 Ouwnctute noBepxHocTu. Creayite COOTBETCTBYHOLLMM YKa3aHWAM M0 yxoay.

2 MpoTpuTe HacyXo NOBEPXHOCTU MArKoW 6Ee3BOPCOBOW TKaHbHO.

UK

IHCTpyKUiA 3 gornagy

Bu BuBpanv npoayKT 3 BUCOKOAKICHOK NMOBEPXHED. 3BEPHITh yBary Ha HacTymnHi iHCTPyKLUii 3 AornAay.

BupoBHUMK He Hece »KoAHOT BiANOBiAaNbHOCTI 3a NOLKOAXKEHHA BUPoOy BHACHIAOK HEMpaBUIbHOTO AOM ALY
Ta NOBOZMEHHA.

YKasiBku o0 gornaay noBepxoHb 3i CrnaHuro

IMia yac ounLLEeHHA cnaHuo AOTPMMYBaTUCh TaKoro:

 BukopuctoByBatH NpuaatHi AnA cnaHuto 3acobu AnA YnileHHsA. JoTpumMyBaTMCA BKasiBOK BUPOOHMKA
3acoby AnA YALLEHHS.

* He BuKopu1cTOBYBaTH 3aCO6M ANA YULLEHHSA, LLIO MICTATb XJ1I0p 260 KMCNOTY, a TakoXK ifKi 3acobu.

 He BuKopucToByBatu WwhipyBanbHi abo abpasvBHi 3aco6M AnA YULLEHHA.

* He BMKOpMCTOBYBATH ANA OUMLLEHHA pisdanbHi abo rocTpi npeameTu.

 He BuKopucToByBaTH 3ac0bu ANA BUAANEHHA BANHAHOIO HaNbOTY.

OuuLleHHA NOBEepPXOHb

1 OuucTiTb NoBepxHi. JoTpumynTech BiANOBIAHMX IHCTPYKLUIN 3 AornAay.

2 BucyLwiTe noBepxHi M'AKOO TKaHUHOK 6e3 BopcCy.
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DE

Anleitung zum Reinigen

Sie haben ein Geberit Produkt mit einer hochwertigen Oberflache
gewahlt. Damit Sie lange Freude daran haben, beachten Sie bitte
folgenden Reinigungshinweis.

VORSICHT

A Chlor- oder saurehaltige sowie dtzende, schleifende oder
scheuernde Reinigungsmittel konnen die Oberflache
beschadigen.
» Verwenden Sie nur milde Reinigungsmittel und Wasser.

1 Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, befeuchteten Lappen.

2 Trocknen Sie das Produkt mit einem weichen Tuch ab.

EN

Cleaning instructions

You have selected a Geberit product with a high-grade surface. Please
comply with the following cleaning instructions so that your Geberit
product will give you many years of pleasure.

CAUTION

A Cleaning agents containing chlorine or acids, or ones that are
corrosive, abradant or scouring, could damage the surface.
» Use only mild cleaning agents and water.

1 Clean the product with a soft cloth soaked in water.

2 Dry the product with a soft cloth.



FR

Instructions relatives au nettoyage

Vous avez choisi d'acheter un produit Geberit avec une surface de qualité
supérieure. Pour pouvoir en profiter pendant longtemps, veuillez
respecter les indications de nettoyage suivantes.

ATTENTION

A Les nettoyants a base de chlore ou d'acide ou étant corrosifs,
abrasifs ou grattants risquent d'endommager la surface.
» Utiliser uniguement des produits de nettoyage doux et de

l'eau.
1 Nettoyer le produit avec un chiffon doux et humide.
2 Essuyer le produit avec un chiffon doux.

IT

Istruzioni per la pulizia

Avete scelto un prodotto Geberit dotato di una superficie di elevata
qualita. Perché la vostra soddisfazione per l'acquisto duri nel tempo, vi
invitiamo a osservare le seguenti indicazioni per la pulizia.

ATTENZIONE
| prodotti per la pulizia contenenti cloro o acidi e quelli
corrosivi, aggressivi o abrasivi possono danneggiare la

superficie.
» Utilizzare esclusivamente prodotti per la pulizia delicati e
acqua.
1 Pulire il prodotto con un panno morbido e umido.
2 Asciugare il prodotto con un panno morbido.

NL

Handleiding voor het reinigen

U hebt gekozen voor een Geberit product met een hoogwaardig
oppervlak. Om ervoor te zorgen dat u er lang plezier van hebt, verzoeken
wij u de volgende reinigingsinstructies op te volgen.

VOORZICHTIG

Chloor- of zuurhoudende, bijtende, slijpende of schurende
reinigingsmiddelen kunnen het oppervlak beschadigen.

» Gebruik alleen milde reinigingsmiddelen en water.

1 Reinig het product met een zachte, bevochtigde doek.

2 Droog het product met een zachte doek af.
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Instrucciones para la limpieza

Usted ha elegido un producto Geberit con una superficie de alta calidad.
Para poder disfrutar de él durante mucho tiempo, por favor, observe las
siguientes indicaciones para la limpieza.

ATENCION

A Los agentes limpiadores que contienen cloro o acidos, asi
como los productos corrosivos, abrasivos o que rocen
pueden daiiar la superficie.
» Utilice unicamente agentes limpiadores suaves y agua.

1 Limpie el producto con un pafio suave humedecido.

2 Seque el producto con un pafio suave.

PT

Instrucao de limpeza

Escolheu um produto Geberit com uma superficie de elevada qualidade.
Para que usufrua dos seus beneficios, tenha em atengéo as seguintes
instrugdes de limpeza.

CUIDADO

A Os produtos de limpeza com teor de cloro ou acido,
corrosivos, abrasivos ou agressivos podem danificar a
superficie.
» Utilize apenas produtos de limpeza suaves e dgua.

1 Limpe o produto com um pano macio e humido.

2 Seque o produto com um pano macio.

DA

Renggringsvejledning

Du har valgt et Geberit-produkt med en farsteklasses overflade. Overhold
nedenstaende renggringsanvisning, sa du kan fa gleede af produktet ilang
tid.

FORSIGTIG

A Klor- eller syreholdige savel som ztsende, slibende eller
skurende renggringsmidler kan beskadige overfladen.
» Anvend kun milde renggringsmidler og vand.

1 Renger produktet med en blad, fugtig klud.

2 Ter produktet af med en blgd klud.



NO

Rengjeringsveiledning

Du har valgt et Geberit-produkt med en overflate av hay kvalitet. Falg
instruksene om rengjgring under, slik at du har glede av den i lang tid
framover.

FORSIKTIG

A Klor- eller syreholdige samt etsende, slipende eller skurende
rengjegringsmidler kan skade overflaten.
» Bruk kun milde rengjgringsmidler og vann.

1 Rengjer produktet med en myk, fuktig klut.

2 Terk produktet med en myk klut.

SV

Rengdringsanvisning

Du har valt en Geberit produkt med en yta av hog kvalitet. For att du skall
kunna ha gladje av den 6ver en lang tid skall du beakta foljande
rengdringsanvisningar.

OBSERVERA

A Klor- eller syrahaltiga samt fratande, slipande eller polerande
rengéringsmedel kan skada ytan.
» Anvénd endast milda rengéringsmedel och vatten.

1 Rengér produkten med en mjuk och fuktig trasa.
2 Torka av produkten med en mjuk trasa.

FI

Puhdistusohje

Olet valinnut Geberit:in tuotteen, jonka pinta on laadukas. Jotta voisit iloita
siitd kauemmin, noudata seuraavia puhdistusohjeita.

HUOMIO

A Kloori- tai happopitoiset ja syovyttavat, hiovat tai hankaavat
puhdistusaineet voivat vahingoittaa pintaa.
P Kéyta vain mietoja puhdistusaineita ja vetta.

1 Puhdista tuote pehmealla, kostutetulla liinalla.

2 Kuivaa tuote pehmeilla liinalla.



IS

Leidbeiningar um prif
Yfirbord pessarar voru fra Geberit er afar vandad. Til ad tryggja géda
endingu pess skal fylgja eftirfarandi leidbeiningum um prif.

VARUD

A Hreinsiefni sem innihalda kl6r eda syru sem og atandi, grof
eda rispandi hreinsiefni geta valdid skemmdum & yfirbordinu.
» Notid eingdngu milt hreinsiefni og vatn.

1 Hreinsid med mjdkum, rékum kldt.

2 purrkid af med mjakum kldt.

PL

Instrukcja czyszczenia

Wybraliscie Paristwo produkt firmy Geberit, posiadajacy powtoke o
wysokiej jakosci. Aby jak najdtuzej utrzymac jg w idealnym stanie, prosze
stosowac sig do ponizszych wskazéwek dotyczacych czyszczenia.

UWAGA

Srodki czyszczace zawierajace chlor lub kwas oraz zrace,
polerujace lub Scierne srodki czyszczace moga uszkodzic¢
powierzchnie.

» Stosowaé wytgcznie tagodne srodki czyszczace i wode.

1 Do czyszczenia produktu uzywaé migkkiej, wilgotnej $ciereczki.

2 Wytrzeé produkt do sucha miekka Sciereczka.

HU

Tisztitasi atmutaté

On kivalé minéségli feliletld Geberit terméket vélasztott. Annak
érdekében, hogy hosszu ideig 6rémét lelje benne, kérjik, hogy a felllet
tisztitdsat az aldbbi utmutaté szerint végezze.

VIGYAZAT

A Klértartalmu vagy savas, valamint mard, csiszol6 vagy sturolé
hatasu tisztitoszerek karosithatjak a feliiletet.
P Csak lagy tisztitoszert és vizet hasznaljon.

1 A terméket puha, nedves torlékenddével tisztitsa.

2 Puha torl6kend6vel torolje szarazra a terméket.



SK

Navod na Cistenie

Vybrali ste si vyrobok Geberit s kvalitnou povrchovou Gpravou. Aby ste z
neho mohli mat radost po dlht dobu, dodrZiavajte prosim nasledujlice
pokyny tykajlce sa Cistenia.

UPOZORNENIE

A Cistiace prostriedky s obsahom chléru alebo kyseliny, leptavé
Cistiace prostriedky alebo abrazivne éistiace prostriedky
mozu poskodit povrch vyrobku.
» Pouzivajte len jemné Gistiace prostriedky a vodu.

1 Vyrobok €istite makkou navihéenou utierkou.

2 Vyrobok osuste makkou utierkou.

Navod k ¢isténi
Vybrali jste si vyrobek Geberit s povrchem vysoké kvality. Abyste z néj
meéli dlouho radost, dodrZujte prosim nasledujici pokyny pro ¢isténi.

VAROVANi

A Cistici prostfedky obsahuijici chlor, kyselinu nebo se Ziravym,
brusnym nebo abrazivnim Géinkem mohou poskodit povrch.
» Pouzivejte pouze jemné &istici prostiedky a vodu.

1 Vyrobek Cistéte mékkym navihéenym hadfikem.

2 Vyrobek osuste mékkym hadiikem.

SL
Navodilo za ¢iS€enje
Izbrali ste izdelek Geberit z zelo kakovostno povrsino. Da boste zizdelkom

dolgo ¢asa zadovoljni, vas prosimo, da upostevajte naslednje navodilo za
Ciscenje.

PREVIDNO

A Cistilna sredstva, ki vsebujejo klor, in kisla, korozivna, ostra ali
groba cistilna sredstva lahko poskodujejo povrsino.
» Uporabljajte samo blaga &istilna sredstva in vodo.

1 Izdelek odistite z mehko, navlazeno krpo.

2 Izdelek osusite zmehko krpo.



HR
Upute za ¢iSéenje
Odabrali ste proizvod tvrtke Geberit s visokokvalitetnom povrsinom. Kako

biste svojim odabirom dugo bili zadovoljni pridrzavajte se sliedecih uputa
za Ciséenje.

OPREZ

A Sredstva za ¢iSc¢enje koja sadrze klor ili kiselinu, kao i
korozivna ili abrazivna sredstva za ¢iSéenje mogu ostetiti
povrsinu.

» Upotrebljavajte samo blaga sredstva za ¢iS¢enje i vodu.

1 Proizvod ocistite mekanom, viaznom krpom.

2 Zatim ga osusite mekanom krpom.

SR
Uputstvo za ¢iséenje
Izabrali ste Geberit proizvod sa kvalitetnom povr§inom. Kako biste dugo

uzivali u njegovoj upotrebi, molimo da pratite sledece instrukcije za
Ciséenje.

PAZNJA

A Sredstva za ciSéenje koja sadrze hlor ili kiselinu, ili imaju
korozivno, struzuce ili habajuce dejstvo, mogu da ostete
povrsinu.
> Koristite samo blaga sredstva za ¢is¢enje i vodu.

1 Ocistite proizvod mekom i vlaznom krpom.
2 Osusite proizvod mekom krpom.

ET

Puhastamisjuhend

Te valisite kvaliteetse pealispinnaga Geberit'i. Jargige palun jargmisi
puhastusnduandeid, et tootest kaua r6dmu tunda.

ETTEVAATUST

A Kloorisisaldusega voi happelised ja s66vitavad, kleepuvad voi
abrasiivsed puhastusvahendid voivad pinda kahjustada.
» Kasutage ainult pehmet pesuvahendit ja vett.

1 Puhastage toodet pehme niiske lapiga.

2 Kuivatage toode pehme lapiga.
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Instrukcija tiriSanai

Jus esat iegadajusies Geberit izstradajumu, kura virsma ir izgatavota no
augstvertiga materiala. Lai Sis izstradajums sagadatu Jums prieku ilgaku
laiku, ievérojiet, l0dzu, sekojosus tirisanas noradijumus.

UZMANIBU

A Hloru vai skabi saturosi, ka ari kodigi, puléjosi un abrazivi
tiriSanas lidzekli var radit virsmas bojajumus.
P Lietojiet tikai maigus tirisanas lidzek|us un adeni.

1 Tiriet izstradajumu ar mikstu, samitrinatu dranu.

2 Nosusiniet izstradajumu ar mikstu dranu.

LT

Valymo instrukcija

Jus pasirinkote bendrovés Geberit gaminj su aukstos kokybés pavirSiaus
danga. Kad jsigytas gaminys ilgai tarnautu, laikykités toliau pateikty
valymo nurodymuy.

DEMESIO

A Naudojant valymo priemones, kuriy sudétyje yra chloro,
rugsties arba ésdinanéias, Slifuojancias ar Sveitimui skirtas
priemones gali biiti pazeidziamas pavirsius.
» Naudokite tik velnias valymo priemones ir vandenj.

1 Gaminj valykite minksta drégna Sluoste.

2 Gaminj nusausinkite minksta Sluoste.

BG

MHCprKLlMﬂ 3a noyucTteaHe

WN36panu cTe npoaykT Ha Geberit ¢ BUCOKOKa4ecTBEHa MOBLPXHOCT. 3a
Aa My ce pajBaTe Ab/ro, CbboAaBaiTe CAeHUTE MHCTPYKLWK 3a
nouncTeaHe.

BHUMAHUE

XNIOPHU NNU KUCE/IMHHW, KAaKTO 1 KOPO3UOHHM, U3TbPKBALLU
nnu abpa3vwBHM NOYUCTBALLM NPENAPaTH MOraT Aa NOBpeasaT
NOBbPXHOCTTA.

» M3nonssaiite caMo MeK NOYUCTBALLY Mpenapar v Boaa.

1 MouncTearite NpoAyKTa C MeKa, BNaXXHa Kbpna 3a nonveaHe.

2 MopacylwasaiTe NpoAyKTa C MeKa Kbpra 3a nonveaxe.
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Instructiuni de curatare

Ati ales un produs Geberit prevazut cu o suprafata de o calitate
superioara. Pentru a va putea bucura timp indelungat de acest lucru, va
rugam sa respectati urmatoarele instructiuni de curatare.

ATENTIE

A Agentii de curatare care contin clor sau acizi, precum si cei
corosivi, agresivi sau abrazivi pot deteriora suprafata.
» Utilizati doar un agent de curdtare moale in amestec cu apa.

1 Curatati obiectul cu o lavetd moale umezita.
2 Stergeti obiectul cu o laveta moale.

EL

O8nyia kaBapLopoU

EmAé€ate €va mpoidv Geberit pe eT@avela &pLoTng Moo TNTAG. Mo va
TO XXPELTE TIOAU KOUPO, TXPAKXAOUUE VO TIPOCEEETE TIG AKOAOUBEQ
uTtoSei€elg kabapLopou.

NMPOZOXH

A To xAwpLouxa fj 6Ever, KHBWG KoL TO SLABPWTIKA, AELOVTIKK
| AMOEECTIKA HECK KO APLGHOU PTTIOPOUV VO TIPOKXAEGOUV
TNUL& oTNV EMPAVELX.
>  Xpnoluomoleite POVO AT HECK KABXPLOHOU KO VEPO.

1 KoBopilete To MPpoidv pe HoAako, uypd UPaoH.

2 STEYVWVETE TO TPOIOV PE HOAAKS UPAOHQ.

TR

Temizlik kilavuzu

Ustiin kaliteli yiizeye sahip bir Geberit diriininii segtiniz. Bu Girinden uzun
slire keyif alabilmeniz igin litfen asagidaki temizlik bilgilerini dikkate alin.

DIKKAT

Klor veya asit iceren, yakici veya asindirici temizlik maddeleri
ylizeye zarar verebilir.

» Sadece yumugak temizlik maddesi ve su kullanin.

1 Uriinii yumusak ve nemlendirilmis bir bezle temizleyin.

2 Urtinii yumusak bir bezle kurulayin.



RU

MHCprKLl,Mﬂ no o4YnCTKe

Bbi BbiGpanu nsgenve prpmbl Geberit, noBepxHoCTb KOTOpPOro
M3roTOB/IEHa N3 BbICOKOKa4eCTBEHHOro MaTepuana. Ytobbl faHHOe
usaenve paaosano Bac kak MOXHO A0/blUe, CneayiTe Hke
npvBeAEHHbIM YKa3aHUsAM Mo O4YUCTKeE.

BHUMAHUE

X/10p0- UM KNUCNOTOCOAEPIKALLME, a TAKXKE eAKue,
wnudyowme uam abpasmeHble YUCTALLME CPEeACTBA MOTYT
noBpeauTb NOBEPXHOCTb.

» VcnonbayiTe TOMbKO WaaaLwme YNCTALME CPeACTBa U BOAY.

1 OuunCcTUTE N3AENNE MATKOM, BNAXKHOM TKaHbIO.

2 BbICyLIJI/ITe nsgenve npu noMmowm CyXOl7I MSArKOIN TKaHW.

Kz

Tasanay sxeHinjeri Hyckayaap

Ci3 xorapsl canaisl 6erke ue Geberit OyifbIMbIH TaHIabIHbI3. Byiibiv GapbiHIa

y3aK KbI3MET €Tyl YIIiH KeJleci Tasaay )KeHiH/Ier] HycKayapra Ha3ap ayJapbIHbl3.
HA3AP AVJIAPBIHbI3
Xu10p 9He KbINIKBLT KypamIacTapbl 6ap, COH/Iaii-aK, alubl He
abpa3uBTi Ta3agay Kypajiiapbl 6eTke 3aKbIM KeJITipyi MyMKiH.

»  Tek xKyMcaK KyFbIlI Kypanaap MEH CyIbl Mak/1aTaHbIHbI3.

1 ByHbIMIIBI IBIMKBIT XKYMCaK YOepEKIIeH Ta3alaHbl3.

2 By#BIMITBI sKyMCaK myOepeKnen KenTipini3.
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